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DISPOSICIONS XERÁIS
1.1 OBXETO

O obxeto do Prego de Condicións e servir de base á realización das obras descritas na Memoria e nos seus Anexos, Planos e Presupostos de este proxecto, así como a canto ordene a Dirección Facultativa.
Asímesmo, axustaranse a este documento todo canto se refira ás condicións técnicas, facultativas, económicas ou legáis que deben seguir na obra.

1.2 PREGO DE CONDICIÓNS XERÁIS
 

Será obxecto deste Prego, as condicións facultativas, económicas e legáis
que deben seguirse na execución da obra e na relación entre a Propiedade, o Contratista e a Dirección Facultativa.

CONDICIÓNS XERÁIS

Art. 1. -DISPOSICIÓNS XERAIS:

As obras axustásense aos planos que se entregarán non Proxecto ao Contratista, xa os planos de rectificación, complementación ou detalle que puidesen entregarse non transcurso dá obra.
Igualmente, adaptaranse as medidas de todas as instrucións, tanto verbais como escritas, que o enxeñeiro Técnico, Director dá Obra, teña a ben ditar en cada caso particular, cuxas decisións serán irrecurribles.
O Contratista é o único responsable dá correcta execución técnica das obras, non tendo dereito a indemnización algunha polo maior prezo que poidese resultar, nin polas falsas operacións que cometa na execución dás mesmas, nin polas modificacións que a Dirección Facultativa teña a ben marcar, sendo ditas operacións da súa conta e risco, independentemente das inspeccións exercidas pola Dirección Técnica.
O presente Prego, rexirá ata a completa terminación, entrega, recepción definitiva e prazos de garantías das obras executadas.


Art. 2. -LEXISLACIÓN SOCIAL:




O Contratista está obrigado a cumprir todo o disposto na vixente Lexislación Social no momento de adxudicárselle as obras, así como as normas que puidesen ditarse no transcurso dás mesmas.




1.3 Art. 3. -SEGURIDADE E ACCIDENTES DE TRABALLO:

Todos cantos aparellos, maquinarias, ferramentas e medios auxiliares que empregue a contráta na execución das obras, deberán reunir as máximas condicións de seguridade e resistencia, así como cumprir con todas as normas oficiais ditadas respecto diso.
Toda a responsabilidade nos accidentes que puidesen ocorrer por emprego de materiais defectuosos, por imprudencias ou polo incumprimento do anteriormente citado, recaerá exclusivamente no Contratista.
Serán tamén da súa exclusiva conta as multas nas que incorra por contravir as disposicións oficiais, así como os danos e desperfectos ocasionados a terceiros nas súas persoas, bens ou facendas.

O Contratista queda en liberdade de executar os andamiaxes que estime convenientes, sempre dentro das normas de seguridade para o persoal que sinalen en cada momento as Leis ou Reglamentos de Seguridade e Higiene de accidentes de traballo, así como a Lei de Saúde Laboral.




CAPÍTULO I- PLIEGO DE CONDICIÓNS DE ÍNDOLE TÉCNICA


2.1 MATERIAIS E MAN DE OBRA


Art. 4. -MATERIAIS.
Deberán reunir as condicións expresadas nos Anexos, Prego Particular, Planos ou Orzamentos, sendo de primeira calidade, de non especificarse nada en concreto, presentándose previamente mostras para a súa aprobación e recoñecemento polo Director Técnico, sen a cal non poderá proceder á súa colocación ou emprego, podendo retirarse o material colocado en obra por conta do Contratista de non procederse como se indica.
Se aínda así se advertisen faltas no material colocado e aprobado, este podería ser retirado a conta do Contratista.


Art. 5. -MAN DE OBRA

O persoal que como encargado, capataz, oficial, axudante ou peón teña o Contratista realizando unidades de obra, deberá ser cualificado e responsable, do mesmo xeito que todo o persoal dependente do Subcontratista, que en todo momento acatasen as ordes dictadas pola Dirección de Obra.

2.2 MEDICIÓNS E VALORACIÓNS 
Art. 6. –REPLANTEOS

Todas as operacións e medios auxiliares para iso, serán da exclusiva conta do Contratista, podendo ser vixiadas, comprobadas e anuladas pola Dirección Técnica.

Art. 7. -UNIDADES DE OBRA

As unidades de obra serán as do orzamento máis aquelas que xurdan dos prezos contradictorios, previamente aceptados pola Dirección de Obra. .Enténdese que as unidades de obra entregásense completamente rematadas con arranxo ao marcado no Proxecto. Nos prezos unitarios están comprendidos os gastos destas obras.



Mediranse e abonaranse por certificacions expresadas en m3, m2, ou m., segundo a unidade que vaia detallada no orzamento, de non existir outro acordo referente á forma e tipo de pago.


Art. 8. -MEDIOS AUXILIARES .



O costo dos medios auxiliares para o total acabado dunha unidade de obra será por conta do Contratista, considerándoos incluídos nos prezos das respectivas unidades, aínda cando non se exprese directamente no orzamento.
Do mesmo xeito, procederase nas circunstancias intermedias dunha unidade de obra (cargas, descargas, movemento de materiais, agotamentos,etc.), aínda cando sexan verificadas seguíndose as indicacións da Dirección Técnica.

2.3 LIQUIDACIÓN E ABONO DAS OBRAS


Art. 9. -VALORACIÓN E PAGO .


As obras normalmente executadas abonaranse ao Contratista por Certificación mensual ou orixe de obra, descontándose do total a cantidade da certificación precedente. A valoración das distintas unidades farase medindo a obra realizada e aplicando os prezos unitarios correspondentes. Á Certificación achegarase un estado de medicións dos traballos executados no mes correspondente. A propiedade entregará á Dirección Técnica unha copia para a súa comprobación, tendo un prazo de 30 días para o seu conformidad e firma.
As obras defectuosas que pese a iso resulten admisibles, abonaranse aos prezos que a Dirección Técnica estime oportunos.



Art. 10. -MATERIAIS E UNIDADES DISTINTAS ÁS SINALADAS NO PROXECTO 


Non terá dereito o Contratista a percibir maior prezo por unidades que voluntariamente mellorase sen o consentimento previo da Dirección Facultativa. Neste caso deberá presentar para a súa aprobación un prezo contradictorio que non terá validez ata a conformidad por parte da Dirección Facultativa.


2.4 CONDICIÓNS XERÁIS TÉCNICAS
 Art. 11. -CONDICIÓNS XERAIS

As condicións de índole técnica serán consignadas nas Normas Tecnolóxicas da Edificación, Normas M V e Instrucións E.H.-91.


Art. 12. -CONDICIÓNS PARTICULARES

Serán por conta do Contratista todas as unidades que se especifiquen na Memoria, Pliego de Condicións, Planos ou Orzamentos mais as que verbalmente ou por escrito especifiquen no momento da adxudicación das obras, ou durante a execución delas, a Dirección Técnica ou o persoal indicado para elas.
O Contratista comprométese á colocación pola súa conta dos rótulos facilitados pola propiedade, rexas, xardíns ou calquera outro material que se exprese.
O Contratista entregará a obra en perfectas condicións e totalmente limpa.


Art. 13. -ENSAIOS, RECOÑECEMENTOS E PROBAS

O Contratista tomará as medidas necesarias para realizar as probas materiais requiridas pola Lei ou a Dirección de Obra, tal e como se indicaba no capítulo 3.4. O resultado das probas será conservado e arquivado, dando o número de mostras, tipos, lugar de procedencia e número. O Contratista proporcionase á Dirección de Obra copia das probas verificadas.

2.5 DATAS, CERTIFICACIONES E VARIOS

Art. 14.-DATAS

O día previsto no contrato que se formalice, deberá o adxudicatario das obras comezar as mesmas, sufrindo igualmente unha penalización por cada día de atraso non xustificado do X % do importe da adjudicación.
O prazo (N) e as penalizacions (X) serán estipuladas no contrato entre a Propiedade e o Contratista.

Art. 15.-SEGUROS

O Contratista esta obrigado a manter ao seu cargo as pólizas de seguros:
a) seguro de Accidentes de Traballo na Mutualidad Laboral correspondente.
b) seguro de Automóbiles, para todos aqueles vehículos do Contratista que teñan acceso á obra.
c) Seguro para toda a maquinaria e equipo que o Contratista utiliza no seu traballo.

Art. 16.-CERTIFICACIONS
Presentaranse mensualmente, sendo aceptadas ou rexeitadas nos 15 días da súa presentación ao Director da Obra. As certificacions faranse a orixe e irán acompañadas por unha medición dos traballos realizados no prazo da mesma.






2.6 RECEPCIÓN E RESCISIÓN DAS OBRAS


Art. 17. -RECEPCIÓN DAS OBRAS

Efectuaranse dúas clases de recepción:


a) PROVISIONAL:

-Farase á terminación das obras a petición da contrata, acompañando esta petición a última certificación das mesmas.

-Levantarase un Acta de Recepción das Obras pola Dirección Técnica na que se fará constar as deficiencias que, no seu caso, existisen naquelas e, o prazo para o seu subsanación.

b) DEFINITIVA:

-Efectuarase transcorrido o prazo de 12 meses, contados a partir da data de recepción provisional. Se as obras atópanse nas debidas condicións, devolverase a fianza e a retención antes citada.
-Neste prazo o Contratista virá obrigado a enmendar, pola súa conta e cargo exclusivo, as deficiencias que se produzan por vicios da construción imputables á sua persoa.


Art. 18. -RESCISIÓN DAS OBRAS

Son causas de rescisión das obras, as seguintes:
a) o non executar as obras con arranxo ao proxecto ou ás modificacións indicadas.
b) o emprego deficiente dos materiais ou a súa mala colocación na obra, que obrigue insistentemente a demoler a mesma ou a valorar obra defectuosa
c) o que as obras non se executen ao ritmo previsto.
d) por incapacidade do persoal empregado, tanto técnico como de obra.
e) por causa de forza maior que obrigue a suspender as obras indefinidamente.


Art. 19. -FORZA MAIOR
Non supoñerán incumplimientos das obrigacións aquí previstas os
atrasos provocados por caso fortuito ou forza maior, entendendo por tales os sucesos imprevisibles, ou que previstos, fosen inevitables, como actos laborais, incendios, explosións ou catástrofes da natureza que obriguen á paralización das obras.




2.7 CARACTERÍSTICAS DOS MATERIAIS 
Art. 20.-MATERIAIS



Todos os materiais serán da mellor calidade. Terán as dimensións que marquen os documentos do Proxecto e fixen os detalles e memorias que a Dirección Facultativa redacte durante a execución das obras.



Art. 21.-RECOÑECEMENTO DOS MATERIAIS

Os materiais serán recoñecidos antes do seu emprego na obra pola Dirección Facultativa, sen cuxa aprobación non poderán empregarse en construción. A Dirección Facultativa resérvase o dereito de desfeitalos, sendo retirados da obra no prazo máis breve, non superior a 24 horas.



Art. 22.-MOSTRA DOS MATERIAIS .



O Contratista proporcionará á Dirección Facultativa mostra dos materiais para a súa aprobación. Os ensaios e análises que a Dirección Facultativa xulgue necesarios, faranse nos laboratorios e talleres que se indique ao Contratista. A mostra dos materiais, unha vez foron aceptados, será gardada xunto cos certificados das análises para a aprobación dos materiais que han de ser empregados.




Art. 23.-AUGA

A auga para os formigons ha de ser limpa e potable, e deberá reunir as condicións que prescribe a instrución E.H.-91.
A cantidade de auga que ha de empregarse para o batido dos morteiros ha de ser a estrictamente precisa para efectuar esta operación e garantir o fraguado da pasta.



Art. 24. -CONGLOMERANTES E ADITIVOS: FORMIGÓNS

O formigón elixido cumprirá as prescripciones do R.C.-93.
Así mesmo, o cemento elixido será capaz de proporcionar ao morteiro ou formigón as condicións esixidas nos apartados correspondentes do presente Pliego.
Normativa técnica: R.C.-93 Instrución para a Recepción de Cementos R.D. 823/1993.



Art. 25.-ACEIROS: BARRAS LISAS E CORRUGADAS

Os diámetros normais axustásense á serie seguinte: 4, 5, 6, 8, 10, 12, 14, 16,20,25,32,40
e 50 mm.
As barras non presentarán defectos superficiais, grietas nin sopladuras.
A sección equivalente non será inferior ao 95% da sección nominal, en diámetros maiores de 25 mm; nin ao 96% en diámetros superiores.

Normativa técnica: E.H.-91 Instrución para o Proxecto e a Ejecución de "
Obras de Formigón en Masa ou Armado R.D. 1039/91; Normas Ou.N.E. 36- 097 e 36-088.



Art.26.-ACEIROS: TORNILLOS

Normativa técnica: N.B.E.-M. V.-106-1968 Tornillos Ordinarios e Calibrados Para Estruturas De Aceiro, D.-685/69; N.B.E. M. V.-107-1968 Tomillos De Alta Resistencia Para Estruturas De Aceiro, D.-685/69.


Art.27.-MALLAS SIMPLE DE TORSIÓN.

A malla a empregar será de aceiro galbanizado, cun diámetro de arame de 2,20mm, cunha luz de rombo de 50mm e unha altura de 2m. Non debe presentar desgaste, danos ou outra imperfección na estructura.



Art.28.-ACCESORIOS METÁLICOS
Respecto de ferraxes e demais efectos metálicos, o Director das Obras indicase previamente ao Contratista os detalles de formas, tamaño, estrutura e colocación que xulgue conveniente.
Non se admitirá imperfección algunha na forma destes elementos.



Art.29.-OUTROS MATERIAIS
Todo aquel material cuxas condicións non estean especificadas no presente Pliego de Condicións, satisfará todas as esixencias da boa construción, e poderá, do mesmo xeito que os restantes, ser empregado na obra sen previo exame da Dirección Facultativa.



2.8 CARACTERÍSTICAS DA EXECUCIÓN


Art.30.-REFORMULO

Farase en presenza da Dirección Facultativa e seguindo exactamente os planos do Proxecto. Calquera contradición que xurdise con estes será resolta pola Dirección Facultativa que levantará, unha vez aprobado este, a acta de Reformulo das obras.

Art.31.-MOVEMENTO DE TERRAS: DESPEXE E ROCE DO TERREO

As operacións de despexe e roce efectuásense coas precaucións necesarias para lograr unhas condicións de seguridade suficientes e evitar danos nas construcións existentes, de acordo co que sobre o particular ordena o Director, quen designará e marcará os elementos que haxa que conservar intactos.
Art.32.-ENCALADO DA FINCA

A operación de encalado levarase a cabo mecánicamente utilizando dolomita de primeira calidade, aplicándose esta á totalidade do terreo, e e tres meses antes do abonado, sempre en condicións de máxima seguridade empregando os epis pertinentes.

Art.33.- CERRAMENTO DA PARCELA

O cerramento levarase a cabo sempre despois de obter o permiso municipal, tendo que informar sobre os materiáis e realización das tarefas. Debese realizar esta tarefa en condicións de máxima seguridade e con materiáis de primeira calidade sen ningunha imperfección aparente.

No caso de calquer incidente laboral, lexislativo ou veciñal o Contratista levará conta de toda responsabilidade.

Art.34.- CERRAMENTO DA PARCELA: INSTALACIÓN DE CORTAVENTOS

Os cortaventos a empregar serán vexetáis, da especie Castanea SativaxCrenata, adquiridos con dúas savias e unha altitude de 2m, colocados a 4m de separación entre eles e cubrindo toda a beirada oeste e sur-oeste da finca.
O material vexetal debe de cumprir os requisitos técnicos, estar en perfectas condicións e libre de patóxenos. De non ser así o viveiro debese facer responsable do mal estado do material e no caso de non facelo, será o Contratista o que correrá con todo-los gastos.

Art.35.-MOVEMENTO DE TERRAS: EXCAVACIÓN AO DESCUBERTO

Unha vez terminadas as operacións de roce do terreo, encalado e cerramento iniciásense as obras de excavación, axustándose ás alienaciones, pendentes, dimensións e demais información contida nos planos e ordenanzas do Director.
A orde e a forma de execución axustásense ao establecido no Proxecto.

As excavacions deberán realizarse por procedementos aprobados, mediante o emprego de equipos de excavación, así como a distancia de seguridade a tendidos aéreos de condución de enerxía eléctrica.
Durante a execución dos traballos tomásense as precaucións adecuadas
para non diminuír a resistencia do terreo non excavado. En especial, adoptaranse as medidas necesarias para evitar os seguintes fenómenos: inestabilidade de noiros, 
deslizamientos ocasionados polo descalce do pé , da excavación, erosions locais e encharcamentos debidos a unha dreaxe defectuosa das obras.
O Contratista deberá asegurar a estabilidade dos noiros e paredes de todas as excavacions que realice, e aplicar oportunamente os medios de sostemento, entubación, reforzo e protección superficial do terreo apropiados a fin de impedir desprendementos e deslizamentos que poidesen causar danos a persoas ou ás obras, aínda que tales medios non estivesen definidos no Proxecto, nin fosen ordenados polo Director.
Con independencia do anterior, o Director poderá ordenar a colocación de apeiros, entubaciones, proteccións, reforzos ou calquera outra medida de sostemento ou protección en calquer momento da execución da obra.
Normativa técnica complementaria: NTE-ADV Acondicionamiento do Terreo-Desmontes- Baleirados.



Art.36.-ESTRUCTURAS: ACONDICIONAMENTO DO ALPENDRE EXISTENTE.
Debido á existencia dun alpendre xa instalado na finca co fin de gardar a maquinaria, ferramenta e vehículos agrícolas así como os seus apeiros, non será necesaria a contrucción dunha nova estructura pero si o seu acondicionamento.

Deberanse levar os obxectos alí existentes a un punto limpo ou a seu respectivo contedor e deberase facer unha desinfección e limpeza do lugar para que poida ser empregado para tal fin.

No caso de danos á estructura á hora do vaciado e limpeza o Contratista deberá facer a reparación correndo todos os gastos.




Art.37.-INSTALACIÓNS ELÉCTRICAS
Condicións xerais: todas as instalacións eléctricas deberán cumprir os seguintes Reglamentos, Normas e Prescripcions.

-REBT REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO PARA INSTALACIÓNS ELÉCTRICAS DE BAIXA TENSIÓN, D.2413/73 INSTRUCIÓNS TÉCNICAS COMPLEMENTARIAS, MIE BT. Ou. 31/10/73.
-REGLAMENTO SOBRE INSTALACIÓN e FUNCIONAMENTO DE CENTRAIS ELÉCTRICAS, LIÑAS DE TRANSPORTE DE ENERXÍA ELÉCTRICA e EST ACIONES TRANSFORMADORAS, 0.23/2/49.
-REGLAMENTO SOBRE CONDICIÓNS TÉCNICAS e GARANTIAS DE SEGURIDADE EN CENTRAIS ELÉCTRICAS e CENTROS DE TRANSFORMACIÓN, R.D. 3275/82 INSTRUCIÓNS TÉCNICAS COMPLEMENT ARIAS MIE RA T . -NORMAS SOBRE VENTILACIÓN e ACCESO ACERTOS CENTROS DE TRANSFORMACIÓN, Res 19/6/84.
-REGLAMENTO DE LIÑAS AÉREAS DE ALTA TENSIÓN, D. 3151/68.
-NORMAS SOBRE ACOMETIDAS ELÉCTRICAS, R.D. 2949/82. -REGLAMENTO DE CONT ADORES DE USO CORRENTE CLASE 2, R.D. 875/84.
-NORMAS Ou.N.E. (Unha Norma Española) REFERENTE A EQUIPOS "
E MA TERlALES publicada polo IRANOR (Instituto de

Racionalización e Normalización).
-NORMAS e PRESCRIPCIONES TÉCNICO-PRÁCTICAS DAS -, , ,
COMP ANIAS SUMINISTRADORAS DE ENERGIA ELECTRICA. -REGLAMENTO DE SEGURIDADE E HIGIENE NO TRABALLO, Ou. 20/5/52.
-NORMAS TECNOLÓXICAS DA EDIFICACIÓN referidas ás Instalacións de Electricidade: NTE-IEA ALUMADO PÚBLICO; NTE-IEB BAIXA TENSIÓN; NTE-IEF FORZA; NTE-IEG XERADORES; NTE-IEP POSTA A TERRA; NTE-IER REDE EXTERIOR; NTE-IET TRANSFORMADORES.



Art.38.-SEGURIDADE E HIXIENE:



Os medios e equipos de protección deberán estar dispoñibles na obra con antelación suficiente para que poidan instalarse antes de que sexa necesaria a súa utilización.
As proteccións persoais axustásense ás Normas de Homologación establecidas ou, en caso de non existir tales, serán as adecuadas ás prestaciones previstas, repoñéndose cando se produza a seu deterioro.
A maquinaria dispoñerá de todos os accesorios establecidos, serán manexadas por persoal especializado, manteranse en bo uso, para o que se someterán a revisions periódicas e, en caso de averías, ou mal funcionamento paralizásese ata o seu reparación.
Os elementos de protección, tanto persoais como colectivos, deberán ser revisados periódicamente para que poidan cumprir eficazmente a súa función.
As características, composición e organigramas dos órganos, os comités ou as persoas encargadas da promoción, coordinación e vixilancia da seguridade e higiene da obra serán polo menos os mínimos establecidos pola normativa vixente para o caso concreto da obra de referencia, sinalándose a súa relación co organigrama xeral de seguridade da empresa adxudicataria das obras.


O servizo medico da empresa ou, no seu caso, o servizo competente, de acordo coa reglamentación oficial será o encargado de velar polas condicións hixiénicas que debe reunir o centro de traballo, tales como:
a) hixiene do traballo en canto a condicións ambientais e hixiénicas.
b) hixiene do persoal de obra mediante recoñecementos previos, vixilancia de saúde, baixas e altas durante a obra.
c) asesoramento e colaboración en temas de hixiene e na formación de socorristas e aplicación de primeiros auxilios.
En canto ás instalacións médicas na obra existirá polo menos un botiquín de urxencias e benestar, tales como aseos, vestuarios e áreas de preparación e consumo de alimentos, adaptaranse en canto a dimensións, dotación e demais características á reglamentación vixente. Designarase á persoa responsable e o persoal encargado da súa limpeza, da recolleita de desperdicios e do mantemento das instalacións.
Normativa aplicable: Normas para a Iluminación dos Centros de Traballo, 0.26/8/40 Andamios, Reglamento Xeral sobre Seguridade e Higiene no Traballo, 0.31/1/40 Ordenanza de Seguridade e Higiene no Traballo, 0.9/3/71 Reglamento de Seguridade e Higiene no Traballo na Industria da Construción, 0.2075/52: Obligatoriedad da Inclusión dun Estudo de Seguridade e Hixiene no Traballo nos Proxectos de Edificación e Obras Públicas con Orzamento Superior ao 00 Millóns de Pesetas ou que Empreguen máis de 50 Traballadores, R.D. 555/86.

2.8. -CONTROL DE CALIDADE

As normas de control de calidade recolléronse das recomendaciones da Asociación de Laboratorios Homologados, onde se recollen as prescripciones da Instrución E.H.-91 e as normas M. V.-102, E.M.-62 e Ou.N.E. ,

Art.39.-Control de Formigóns
Na primeira fase é obligatorio realizar tres tipos de ensaios:

a) ensaios físicos: finura de molido, densidad, tempo de fraguado e expansión.

b) ensaios mecánicos: resistencia á flexotracción e compresión

c) ensaios químicos: perda de lume, residuos insolubles; contido en SiO2, Fe3Ou3, CaO, MgO e SO3; composición potencial.

Estes tres tipos de ensaios realizaranse segundo o Pliego de Prescripciones Técnicas Xerais para a Recepción de Formigóns(R.C.-93).
Na segunda fase efectuásense polo menos os seguintes ensaios:

a) perda ao lume

b) residuos insolubles
c) finura de molido

d) principio e fin de fraguado

e) resistencia a flexotracción e compresión

f) expansión en autoclave


Art.40.-CONTROL DO AUGA

Na primeira fase e, salvo que se teñan antecedentes favorables do seu uso, os ensaios a realizar serán os seguintes:
a) determinación do PH

b) determinación da porcentaxe de sulfatos

c) determinación da porcentaxe de sustancias disoltas

d) determinación do Ion de Cloro

e) determinación da porcentaxe de hidratos de carbono

f) determinación da porcentaxe de sustancias orgánicas solubles en éter

Na segunda fase, non se realizarán ensaios a condición de que non varíen as condicións de suministro.



Art.41.CRITERIOS DE ACEPTACIÓN E REXEITAMENTO

Formigón: rexeitásense todas as partidas que non cumpran as especificaciones marcadas polo Pliego de Prescripciones Técnicas Xerais para a Recepción de Formigóns (R.C.-93).
en cada caso de ensaio rexeitásense as augas que non cumpran o especificado na E.H.-91. en cada caso de ensaio rexeitásense os áridos que non cumpran as especificaciones marcadas na E.H.

2.9 PLIEGO DE CONDICIÓNS DE ÍNDOLE TÉCNICA PARA XARDINERÍA.

2.9.1 ENMENDA ORGÁNICA CON ESTERCO DE CABALO

Para verificar as características das enmendas aportadas realizásense as probas seguintes:
A) Densidade
E) Presenza de sementes adventicias
C) Riqueza en nitróxeno
D) Grado de descomposición e maduración
E) Cor, consistencia e humidade



2.9.2 CONTROL DE CALIDADE

O Director poderá ordenar a realización daqueles ensaios e probas que xulgue oportuno para verificar o cumprimento das especificaciones esixidas no presente artigo.

CONTROL DE CALIDADE




CONTROL DE RECEPCIÓN DOS EXEMPLARES:
Á recepción dos exemplares comprobarase que estes pertencen ás especies e variedades solicitadas e que se axustan, dentro das marxes aceptadas, ás medidas establecidas no pedido. Verificarase igualmente que o sistema empregado no embalaxe e conservación das raíces é o apropiado ás características de cada exemplar, e que estes non recibiron danos sensibles, no seu desenvolvimiento. Comprobarase tamén o normal porte e desenvolvemento destes exemplares.
Do exame do aparello radículas, da cortiza, do tronco e ramas e das xemas non haberán de desprenderse indicios de enfermidades ou infeccións, picaduras de insectos, depósito de ovos ou larvas, nin ataque de hongos que puidesen comprometer ao exemplar ou á plantación. Comprobarase tamén a falta dos síntomas externos característicos das enfermidades propias da especie.
A recepción do pedido faráse sempre dentro dos períodos de plantación e transplante. O Director poderá rexeitar calquera planta especificada de non aceptación o Contratista estará obrigado a repoñer as plantas rexeitadas á súa costa.


CONTROL FITOSANITARIO.


Ten por obxecto asegurar a prosperidad dos vexetales adquiridos, á vez que impedir a proliferación de pragas ou enfermidades nas plantaciones ou cultivos. Os exemplares que se estuden non presentaran aparentemente aspecto insano, pois sería causa de rexeitamento e sustitución no primeiro control. Con todo, debido á posibilidade de que sexan portadoras de enfermidades non apreciables a primeira ollada, ou no caso de que os síntomas apreciados non fosen definitorios, poderanse efectuar probas de laboratorio.
Garantía: estenderase ata logo de pasar unha época estival, vindo obrigado o Contratista a repoñer á súa costa as plantas secas.

2.9.3 MEDICIÓN E ABONO

A medición e abono do estendido do esterco farase por metros cúbicos realmente estendidos, medidos en provisións ou unha vez estendidos. 


ELEMENTOS VEXETAIS


DEFINICIÓNS


As dimensións e características que se sinalan nas definicións deste apartado son as que han de posuír as plantas unha vez desenvolvidas, e non necesariamente no momento da plantación:
A) Árbore : vexetal leñoso que alcanza unha altura considerable e que posúe un tronco diferenciado do resto das ramas; pode estar vestido desde a base ou formar unha copa diferenciada e tronco espido.
B) Castiñeiro: árbore seminoble de gran vigor aereo e radicular que produce un froito denominado castaña
C) Planta nova: neste caso entendese por nova planta a que sexa desenvolta por dous anos antes da sua entrega en fardos nos cales transportaranse ata a plantación. Debe ter as características especificadas posteriormente.

D) Cepellons: enténdese por cepellón o conxunto de sistema radicular e terra que resulta adherida ao mesmo ao arrincar cuidadosamente as plantas, cortando terra e raíces con corte limpo e precaución de que non se disgreguen. O cepellón poderá presentarse atado con rede de plástico ou metálica, con pala ou rafia, con escayola, etc. En caso de árbores de gran tamaño ou transportes a longa distancia o cepellón poderá ser atado con rede e escayolado.

CONDICIÓNS DO MATERIAL VEXETAL.


Unha vez coñecidos os valores climáticos da zona e as especies vexetais seleccionadas, as plantas deberán proceder dunha zona, onde as condicións climatolóxicas sexan semellantes ou en todo caso máis rigorosas. Deberán ser adquiridas nun vivero acreditado e legalmente recoñecido.
As plantas serán en xeral ben conformadas, de desenvolvemento normal, sen que presenten síntomas de raquitismo ou atraso. Non presentasen feridas no tronco ou ramas e o sistema radicular será completo e proporcionado ao porte. As raíces das plantas de cepellón presentaranse con cortes limpos e recentes, sen desgarrons nin feridas.
En canto ás dimensións e características particulares, axustásense ás descricións do Proxecto debéndose dar como mínimo: o diámetro normal e a altura designada, sen excesiva ramificación. En calquera caso, darase tamén o tipo e dimensións do cepellón. Levasen así mesmo unha etiqueta ca especificación do patrón híbrido correspondente (7521).
O crecemento será proporcional á idade, non admitíndose plantas criadas en condicións precarias cando así o acuse a súa porte.
As dimensións que figurasen no Proxecto enténdense:

A) a distancia desde o pescozo da planta á súa porte máis distante do mesmo, salvo nos casos nos que se especifique o contrario.
B) Diámetro: normal, é dicir, a 10cm no pescozo da lanta como mínimo.
C) Perímetro: normal, é dicir, a l m de altura sobre o pescozo da planta.

Reunirán así mesmo as condicións de tamaño, desenvolvemento, forma e estado que se indiquen, con fuste recto desde a base.
As plantas que se fornezan a raíz espida posuirán un sistema radicular perfectamente desenvolvido e tratado de tal forma que asegure o arraigo da planta; serían cultivadas en vivero con esparcimiento suficiente, de forma que se asegure o arraigo da planta.

Serán rexeitadas aquelas especies que sexan portadoras de pragas e/ou enfermidades, serían cultivadas sen espaciamiento suficiente ou as que durante o arranque ou transporte sufran danos que poidan afectalas posteriormente. O Director de Obra poderá esixir un certificado que garanta estes requisitos.
Si houbese lugar a substituír as plantas rexeitadas, o Contratista correrá con todos os gastos que iso ocasione, sen que por iso prodúzanse atrasos ou se teña que ampliar o prazo de execución da obra.





APERTURA DE BURATOS: DEFINICIÓNS

A apertura de buratos consiste na excavación do terreo mediante
cavidades cunha profundidade derivada das esixencias de a plantación a realizar(0,8x0,8x1m), a fin de poder situar de modo convinte as raíces ou cepellons, que deben quedar rodeados de terra da mellor calidade posible.


MATERIAIS

Os materiais son simplemente os distintos horizontes do chan ou capas mais profundas, que se alcanzan no labor de excavación. As distintas propiedades destes horizontes en relación co futuro desenvolvemento radicular aconsella consideralas por separado e darlles o destino máis acorde con elas chegando ata a sua eliminación en vertedeiro.
Para o reencho dos buratos poderase contar co propio material de excavación aínda que se terán en conta dúas posibilidades:
1) Emprego selectivo dos distintos horizontes e capas utilizándoos no reencho a diferentes profundidades.
2) Emprego selectivo ou xeneralizado dos materiais. pero previamente enriquecidos con esterco de cabalo (15kgx burato).



EXECUCIÓN DAS OBRAS


O Contratista procederá ao reformulo de detalle para a ubicación das plantas, non podendo indicarse a apertura de buratos sen a previa aprobación do reformulo por parte do Director . O Director aprobará o momento de apertura dos hoyos en función das condicións de humidade do terreo e do estado que presenten os materiais extraídos, se fosen ser obxecto de utilización posterior no reencho dos mesmos. O Director poderá deter a ejecución do traballo de excavación, si as condicións de humidade do terreo non fosen idóneas, e mantelo suspendido ata tanto non se presenten unhas condicións de humidade adecuadas.
A excavación poderá facerse, manualmente ou por medios mecánicos, sempre que permita a provisión de materiais diferentes en cheas ou cordóns diferenciados.
O reencho dos buratos poderá facerse unha vez situada de modo conveniente a raíz da planta, debendo prestar atención suficiente á calidade dos diferentes materiais extraídos en relación co futuro desenvolvemento radicular. Nesta operación caben diferentes posibilidades derivadas da homoxeneidade ou heteroxeneidade dos materiais extraídos.
Si o material é moi uniforme e adecuado ao desenvolvemento radicular, cabe o seu emprego directo coas precaucións necesarias en tan delicada operación. Si é uniforme pero menos convinte, mesturarase con esterco de cabalo madurado. Si é uniforme pero inadecuado ao desenvolvemento radicular, levarase a vertedeiro para a sua sustitución por outro. Si o material é heteroxéneo, no sentido da súa influencia sobre o futuro desenvolvemento radicular, durante a excavación procurarase situar os diferentes materiais en distintos lugares de modo que poidan ser recolleitos posteriormente por separado e darlles o destino debido no fondo do hoyo, na súa parte media ou na superior, ou no caso máis desfavorable, ser conducido a vertedero.

Si ha de dilatarse o momento da plantación os materiais depositásense de forma que non queden expostos a erosions e arrastres motivados polas augas de choiva, as cheas ou cordóns resultantes acomodásense ao terreo.



	
PLANTACIONS E TRANSPLANTES

DEFINICIÓNS

Defínese como plantación ao procedemento de repoblación artificial
consistente en colocar no terreo, previas as operacións necesarias, unha planta mais ou menos desenvolvida, nada e crecida noutro lugar.
Defínese como transplante o cambio dun vexetal desde o sitio onde se atopa plantado a outro.

MATERIAIS

Plantas
A) Definición;. planta, ao tratar dunha plantación, é calquera especie vexetal adecuada ao fin proposto que, habendo nado e sido criada noutro lugar, é arrincada deste, na debida forma, e transportada ao lugar de plantación.

B) Selección: as plantas para levar a cabo a plantación deberán proceder de viveros acreditados e situados en zonas cuxas condicións ecolóxicas sexan semellantes ás da zona destinar. Cada unha das plantas deberá ter as dimensións e idade polo menos apreciada en savias ou ciclos de desenvolvemento que este establecido.
En todas as plantas existirá o debido equilibrio entre parte aérea e sistema radicular, debendo presentas neste ultimo claras mostras de ser repicado apropiadamente en vivero.
As plantas que presenten síntomas de enfermidade ou de habela sufrido, ben por ataque criptogámico ou de insectos serán automáticamente rexeitadas polo Contratista no prazo mais breve posible.
As plantas danadas no arranque ou no transporte con lesións visibles, tanto en si parte como na radical, serán igualmente rexeitadas.
Toda planta rexeitada deberá ser reemplazada polo Contratista por outra nas debidas condicións, sendo á súa costa os gastos ocasionados pola reposición do novo material. O Contratista esixirá un certificado de garantía do vivero proveedor.

C) Transporte: no transporte deberá extremarse o coidado das raíces das plantas, manexándoas debidamente e acudindo, si fose necesario a medios de protección tales como rodeala de arpillera, lona ou plástico resistente; por mazos ou grupos de plantas.
A preparación en vivero das plantas a arrincar debe preverse un ou dous anos antes da operación.
A profundidade da gabia, da que será función o espesor do tubo cepellón, debe alcanzar á maior parte da raíz principal de árbore e estará en consonancia co porte do mesmo no momento do seu arranque.
Os espazos comprendidos entre as raíces, ben nunha planta, ben en mazo delas, deberán quedar rellenos con palla, musgo, etc., fuertemente atado en arpillera, lona ou plástico resistentes. Se fose necesario, durante o transporte regarase o interior dos atados e ata poderá esixirse recubrimiento con plástico ou lona das partes aéreas.



 TITORES 
Son os elementos destinados a suxeitar os plantons para darlle a forma desexada ao vexetal. 
Os titores serán de corda anclada ao terreo mediante piquetas, de lonxitude variable dependendo da altura á que se atope a ramificación a torsionar.
Os titores de mala calidade ou vellez excesiva serán rexeitados e haberán de ser substituídos por outros, por conta do Contratista.



EXECUCIÓN DAS PLANTACIONES

O momento de iniciación, o prazo ou prazos para realizar as súas diferentes etapas e a execución das obras esixe a previa aprobación de parte do Director do reformulo de posicións das diferentes especies en cuestión. O reformulo efectuarase con cordas de larga distancia con nós cada 4m colocando as consiguientes estacas e referencias que faciliten o traballo de apertura de buratos e a colocación das plantas.
Como norma xeral e si non se obxeta nada en contra, os traballos realizásense na orde seguinte:


1°. -Limpeza do terreo. Arranque dos vexetais.
2°.- Encalado do terreo.
3º.- Pechamento da finca

4º.- Adecuación do Alpendre.

5º-  Replanteo da plantación e abonado local.

6º.- Apertura dos buratos e segunda enmenda con esterco.
7º.- Limpeza xeral e saída de sobrantes.
8°.- Instalación dos vexetáis

A apertura dos buratos efectuásese coa maior antelación posible á plantación co fin de favorecer a meteorización do chan.



As enmendas e abonos incorporásense ao chan co laboreo. estendendo sobre a superficie antes de empezar a labrar. No fondo do burato introducirase a unha boa capa de materia orgánica mesturada coa terra dos horizontes intermedios.
Ao reencher o hoyo farase de forma que non se desfaga o cepellón. É preciso regar suficientemente de tal forma que a auga atravese o cepellón.

No caso das plantas en maceta ou bolsa de plástico, extraerase do recipiente no mesmo momento da plantación e recuperará ou almacenará o envase, ou ben se introducirá este, coa planta dentro, no hoyo e procederase ao seu rotura intencionada para liberar o camiño das raíces. Tanto nun caso como no outro, executarase un reencho coidadoso do hoyo co material presente, coidando da integridad e posición correcta das raíces. Finalmente aplicarase unha capa superficial de mulching de 5cm para a retención da humidade edáfica, con outros efectos favorables como a formación de humus e a loita contra malas herbas.



Para a instalación das plantaciones considerásese que en xeral, de outubro a abril pode traballarse a savia parada, aínda que no outono ou ao inicio da primavera (en caso de brotacións tardías) serían as datas máis axeitadas.


GARANTÍA DAS PLANTACIONES:

No prazo de garantía o Contratista deberá repoñer as plantas mortas en todo ou parte ao seu exclusivo cargo, salvo que sexan rotas por axentes externos non imputables á planta nin ao traballo de plantación.


A reposición deberá facerse con planta de especie e tamaña igual á substituída e sen ningún cargo por parte do Contratista.
Igualmente, virá este obrigado a levar a cabo os coidados culturais primeiros, na mesma forma que se establecese no proxecto para a plantación inicial.


MEDICIÓN e ABONOS

A medición e abono da plantación e transplante de especies arbóreas farase por unidades. O prezo unitario correspondente inclúe o rego efectuado durante a plantación e os labores de conservación das plantas durante a execución da obra.
A explanación e refino das terras medirase e abonará por metros cúbicos ou unidades segundo os casos.
A roturación do terreo mediarse e abonase por metros cadrados.


2.10 PREGO DE CONDICIÓNS PARA INSTALACIÓNS DE BAIXA TENSIÓN:

 CONDICIONS XERAIS


No presente Proxecto se han ter en conta as esixencias do Reglamento Electrónico para Baixa Tensión e Instrucións
Complementarias do Decreto 24-31/1973 do 20 de Setembro B.Ou.E. de 9 de Outubro de 1973.
As obras de montaxe da instalación axustaranse en todo á Memoria deste Proxecto. Si fose necesario efectuar a variación importante en relación co proxectado, a casa instaladora deberá dar coñecemento da mesma autorización do Director de Obra.

Art.2.-DA INSTALACIÓN
Os materiais empregados na construción destas instalacións deberán cumprir as características necesarias de acordo co Reglamento Electrotécnico de Baixa Tensión e Instrucións Complementarias M.I.B. T ., segundo as características da instalación proxectada.

Art. 3. -CONDUTORES
Os condutores a empregar serán todos aqueles de cobre electrolítico illado con PVC para tensións de servizo de 1000 V. Os cables a utilizar responderán como mínimo ás especificaciones da Norma UNE 21029.

Art.4.-CANALIZACIONS.
As liñas xerais desde o cadro de medida ata o cadro xeral de B. T. irán enterradas baixo tubo de fibrocemento, utilizándose un tubo para forza e outro para alumado.
Esta instalación haberá de axustarse en todo ao especificado nas Instrucións M.I.B. T. 005, 006 e 007.
Todos os tubos terán a sección suficiente de conformidad coa instrución M.I.B. T. 019.

Art.5.-CAIXAS DE EMPALME E DERIVACIÓN.
Serán de material plástico antideflagrante ou de chapa protexidas contra a corrosión e co interior aislante.
Nos locais con perigo de incendio ou explosión, húmidos ou mollados, estas caixas deberán cumprir as condicións de estanqueidad e pechadura hermético que especifica o vigente Reglamento de B. T. e as súas Instrucións Complementarias.
Deberán estar convenientemente unidas aos tubos protectores e terán as dimensións adecuadas para as desviacións a realizar. Non deben utilizarse caixas menores de 40 mm de profundidade por 80 mm de diámetro ou lado interior.

Art.6.-CADROS E ARMARIOS.
Todos os cadros e armarios a utilizar serán de poliester pretensados, con tapa de pechadura frontal e xunta de estanqueidad.
O grado mínimo de protección destes cadros será IP-55.

Art.7.-BORNAS DE CONEXIÓN
Nos empalmes e derivacions deberán usarse bornas adecuadas a tal fin; estas bornas irán montadas sobre zócalos de baquelita, resinas melamínicas ou de plástico autoextinguible.


Art. 8. –INTERRUPTORES.

Os interruptores de protección xeral ou de liña de distribución, serán adecuados para montaxe tras cadro. Nas súas partes moldeadas deberán estar construídas por resinas melamínicas ou aislantes de primeira calidade.
Os contactos serán de dobre ruptura brusca e os persoais dos contactos de prata dura, axustándose ás intensidades mínimas que se indican no esquema unifilar que figura no Proxecto. Os interruptores utilizados para derivaciones dos puntos de alumado serán de material plástico, con interiores de melamina e mecanismos con contadores de prata dura.


Art.9.-PROTECCIÓN DAS INSTALACIÓNS.

Todo circuíto debe estar protexido contra os efectos das sobreintensidades que poidan presentarse no mesmo, para o que a interrupción deste circuíto de realizase nun tempo conveniente ou estará dimensionado para as sobreintensidades previsibles.

Excepto os condutores de protección, todos os condutores que forman parte dun circuíto, incluíndo o condutor neutro, estarán protexidos contra os efectos de sobreintensidades.
Para conseguir a protección adecuada do condutor neutro instalaranse interruptores de corte unipolar.
Como sistema de protección contra contactos indirectos realizarase a posta a terra das masas, utilizando ao mesmo tempo interruptores automáticos diferenciales da sensibilidade adecuada segundo o punto 2.8 da Instrución M.I.B.T. 021.

Art.10.-APARELLOS DE ALUMADO

Axustaranse ao especificado nos planos e orzamento do presente Proxecto.
Aplíquelos estancos serán de aleación lixeira con cristal de pechadura termoestable e portalám JBfa5 cerámico.

Art.ll.-TOMAS DE TERRA 
Todas as partes metálicas da instalación, a maquinaria, as carcasas de todos os aparellos que están en contacto coa enerxía e todos aqueles que tivesen perigo de inducción deberán poñerse en contacto con terra.
Os condutores que constitúen as liñas de enlace con terra, as liñas principais de terra e as súas derivaciones serán de cobre electrolítico e en ningún caso terán seccións inferiores a 16 mm2 para as liñas principais de terra nin de 35 mm2 para as liñas de enlace con terra. Estes condutores terán un bo contacto eléctrico tanto coas partes metálicas e masas que se poñan a terra como co electrodo.

Art.12-OUTROS MATERIAIS.

Todos os materiais que se empreguen na instalación, para os que non se detallen específicamente as condicións de calidade, deberán ser recoñecidos e aceptados pos o Director da Obra, quedando á súa disposición a facultade de rexeitalos ou a realización de probas e ensaios necesarios para poder cualificalos.




CAPITULO II -PLIEGO DE CONDICIÓNS DE INDOLE FACULTATIVA

Art.1.-GENERALIDADES.
Con respecto á Execución da instalación o Contratista ten a obrigación de executar esmeradamente e cumprir estrictamente todas as condicións estipuladas. Si a xuízo do Enxeñeiro Director da instalación houbese algunha parte mal executada, terá que volvela a executar.


Art.2.-RESPONSABILIDADES DO CONTRATISTA

Na execución da instalación que se contratou, a contráta será o único responsable, non tendo dereito a indemnización algunha polo maior custo que puidese orixinarlle, nin polas manobras equivocadas que cometese durante a construción. Así mesmo, será responsable ante os tribunais os accidentes que por inexperiencia ou por descoido sobrevisen, así como polos danos que puidesen producirse como consecuencia directa ou indirecta da execución das obras, debendo ter en conte canto se determina no vixente Reglamento de Seguridade e Hixiene no Traballo.


Art.3.- TRABALLOS NON ESTIPULADOS NESTE PREGO DE CONDICIÓNS
É obrigación de Contrátaa o executar canto sexa necesario para a boa instalación, aínda cando non se acha expresamente estipulado no Pliego de Condicións, sempre dentro da recta interpretación do Enxeñeiro Director da instalación, e nos límites de posibilidades que os Orzamentos determinen.



Art.4.-RECLAMACIONS 
As reclamacions que a Contrata queira interpoñer contra as ordes dictadas polo Enxeñeiro Director da instalación só poderá presentalas a través do mesmo, ante a Propiedade, si elas son de índole técnica ou facultativa do Director, o cal poderá limitar o seu contestación ao acuse de recibo, que en todo caso será obligatorio para este tipo de reclamacions.

Art. 5. -CAMIÑOS E ACCESOS
Para o carrexo de materiais deben usarse os lugares sinalados pola Empresa constructora, o plano de situación ou especialmente o Promotor . Todo prexuízo que resulte pola non observación destas indicacións recaerá sobre a Contrata.


Art.6.-MATERIAIS UTILIZABLES
Utilizaranse todos os materiais indicados no Pliego de Condicións de Índole Técnica. Todos os materiais serán de primeira calidade e non poderán utilizarse sen antes ser inspeccionados polo Enxeñeiro Director da instalación, que poderá rexeitalos si ao seu xuízo non reúnen as condicións óptimas para conseguir o obxectivo do seu emprego.


Art. 7.- TRABALLOS DEFECTUOSOS
Os prexuízos que puidesen resultar do emprego de materiais de defectuosa calidade, ou os procedentes de deficiente ejecución, débeos reparar a Empresa instaladora ás súas expensas.


Art.8.-ENSAIOS E ANÁLISES
Os ensaios e probas que sexa necesario realizar sobre seguridade de montaxe verificásense polo Enxeñeiro Director da instalación. Todos os gastos das probas e análises correrán a conta do Contratista.

Art.9.-CONTROL DE MATERIAIS E EQUIPOS

O Contratista proporcionará ao Enxeñeiro Director toda clase de facilidades para o recoñecemento, medicións e probas de materiais e equipos.

Art.10.- CONTAMINACIÓN.

O Contratista adoptará as medidas para evitar a contaminación de ríos por efectos de aceites, gasóleo ou calquera outro produto, previndo neglixencias no seu funcionamento ou durante a construción ou posta a punto.

CAPITULO III- PLIEGO DE CONDICIÓNS ECONOMICAS

Art.1.-PRINCIPIO XERAL

Todos os que interveñen no proceso de construción teñen dereito a percibir puntualmente as cantidades devengadas pola súa correcta actuación con arranxo ás condicións contractualmente establecidas.

Art. 2.- A PROPIEDADE.

A propiedade, o Contratista e, no seu caso, os técnicos poden esixirse recíprocamente as garantías adecuadas ao cumprimento puntual das súas obrigacións de pago.

Art.3.-FIANZAS

O Contratista prestará fianza con arranxo a algún dos seguintes procedementos:
a) Depósito previo, en metálico ou valores, ou aval bancario, por importe entre o 3 % e o 10% do prezo total de contrata.
b) Mediante retención nas certificaciones parciais ou pagos a conta en igual proporción.


Art.4.-FIANZA PROVISIONAL

No caso de que a obra adxudíquese por subasta, o depósito provisional para tomar parte nela especificarase no anuncio da mesma e a súa cuantía será de ordinario, e salvo estipulación distinta no Pliego de Condicións Particulares vixente na obra, dun tres por cento (3 %) como mínimo do total do orzamento de contrata.

O Contratista a quen se adxudicou a execución dunha obra ou servizo para a mesma, deberá depositar no punto e prazo fixados no anuncio da subasta ou o que se determine no Pliego de Condicións Particulares do Proxecto, a fianza definitiva que se sinale e, na súa falta o seu importe será o dez por cento (10 por 100) da cantidade pola que se faga adxudicación da obra, fianza que pode constituírse en calquera das formas especificadas no apartado anterior.

No prazo sinalado no párrafo anterior, e salvo condición expresa establecida no Pliego de Condicións Particulares, non excederá de trinta días naturais a partir da data en que se lle comunique a adxudicación, e dentro del deberá presentar o adxudicatario a carta de pago ou recibo que acredite a constitución da fianza a que se refire o mesmo párrafo. A falta de cumprimento deste requisito dará lugar a que se declare nula a adxudicación, e o adxudicatario perderá o depósito provisional que fixese para tomar parte en subasta.


Art.5.-EXECUCIÓN DE TRABALLOS CON CARGO Á FIANZA.


Si o Contratista negásese a facer os traballos precisos para ultimar a obra
nas condicións contratadas, o Director da obra en nome e representación do Propietario, ordenaraos executar a un terceiro, ou, poderá realizalos directamente por administración, abonando a súa importe coa fianza depositada, sen prexuízo das accións a que teña dereito o Propietario, no caso de que o importe da fianza nin bastase para cubrir en importe dos gastos efectuados nas unidades de obra que non fosen de recibo.


Art.6.-DA SUA DEVOLUCIÓN EN XERAL.

A fianza retida será devolta ao Contratista nun prazo que non excederá de trinta (30) días unha vez asinada a acta de Recepción Definitiva da obra. A Propiedade poderá esixir que o Contratista acredítelle a liquidación e finiquito das súas débedas causadas pola execución da obra. Tales como salarios, suministros e subcontratos.


Art.7.-DEVOLUCIÓN DA FIANZA NO CASO DE EFECTUARSE RECEPCIÓNS PARCIAIS.
Si a Propiedade, coa conformidade do Director da obra, accedese a facer recepcións parciais, terá dereito o Contratista a que se lle devolva a parte proporcional. da fianza.

Art.8.-COMPOSICIÓN DOS PREZOS UNITARIOS

O cálculo dos prezos das distintas unidades de obra é o resultado de sumar os custos directos, os indirectos, os gastos xerais e o beneficio industrial.
Consideraranse custos directos:
a) A man de obra., cos seus pluses e cargas e seguros sociais, que intervén directamente na execución da unidade de obra.
b) Os materiais, aos prezos resultantes a pé de obra., que queden integrados na unidade de que se trate ou que sexan necesarios para a sua execución.
c) Os equipos e sistemas técnicos de seguridade e hixiene para a prevención de accidentes e enfermidades profesionais.
d) Os gastos de persoal, combustible, enerxía, etc., que teñan lugar polo accionamiento ou funcionamento da maquinaria e instalacións utilizadas na execución da unidade de obra.
e) Os gastos de amortización e conservación da maquinaria, instalacións, sistemas e equipos anteriormente citados.

Considéranse gastos indirectos:
 -Os gastos de instalación de oficinas a pé de obra, comunicacións, edificación de almacéns, talleres, pabellones temporais para obreiros, laboratorios, seguros, etc., os de persoal técnico e administrativo adscrito exclusivamente á obra e os imprevistos. Todos estes gastos cifrásense nunha porcentaxe dos custos directos.

Considéranse gastos xerais:
-Os gastos xerais de empresa, gastos financeiros, cargas fiscais e taxas da administración legalmente establecidas. Cifraranse como unha porcentaxe da suma dos custos directos e indirectos ( nos contratos de obras da Administración Pública esta porcentaxe establécese entre un 13 por 100 e un 17 por 100).

Beneficio industrial:
-O beneficio do Contratista establécese no 6 por 100 sobre a suma das anteriores partidas.

Prezo de Execución material:
-Denomínase Prezo de Ejecución material o resultado obtido pola suma dos anteriores conceptos a excepción do Beneficio Industrial. 
Prezo de Contrata:
-O Prezo de Contrata é a suma dos custos directos, os indirectos, os Gastos Xerais e o Beneficio Industrial.

O IVA. vira sobre esta suma pero non integra o prezo.



Art.9.- .No caso de que os traballos a realizar nun edificio ou obra anexa calquera se contratasen a risco e ventura, enténdese por Prezo de contrata o que importa o custo total da unidade de obra, é dicir, o prezo de Execución material, mais o tanto por cento sobre este último prezo en concepto de Beneficio Industrial do Contratista. O Beneficio estímase normalmente en 6 por cento salvo que nas condicións particulares establézase outro distinto.


Art.10.-PREZOS CONTRADICTORIOS. 

Produciranse prezos contradictorios só cando a Propiedade, por medio do Director da obra decida introducir unidades ou cambios de calidade nalgunhas das previstas, ou cando sexa necesario afrontar algunha circunstancia imprevista. O Contratista estará obrigado a introducir os cambios .A falta de acordo, o prezo resolverase contradictoriamente entre o Director da obra e o Contratista antes de comezar a execución dos traballos e no prazo que determine o Pliego de Condicións Particulares. Si subsiste a diferenza acudirase, en primeiro lugar, ao concepto máis análogo dentro do cadro de prezos do proxecto, e, en segundo lugar, ao banco de prezos de uso mais frecuente na localidade.
Os contradictorios que houber referiranse sempre aos prezos unitarios da data do contrato.



Art.11.-RECLAMACIONS DE AUMENTO DE PREZOS POR CAUSAS DIVERSAS.
Si o Contratista, antes da firma do contrato, non fixese a reclamación ou observación oportuna, non poderá baixo ningún pretexto de erro ou omisión reclamar aumento dos prezos fixados no cadro correspondente do orzamento que sirva de base para a execución das obras (con referencia a Facultativas).

Art.12.-FORMAS TRADICIONAIS DE MEDIR OU DE APLICAR OS PREZOS.

En ningún caso poderá alegar o Contratista os usos e costumes do país respecto da aplicación dos prezos ou da forma de medir as unidades de obra executadas, estarase ao previsto en primeiro lugar, ao Pliego de Condicións Técnicas, e en segundo lugar, ao Pliego Xeral de Condicións Particulares.


Art.13.-DA REVISIÓN DOS PREZOS CONTRATADOS.

Contratándose as obras a risco e ventura, non se admitirá a revisión dos prezos en tanto que o incremento non alcance, na suma das unidades que falten por realizar de acordo co Calendario, un montante superior ao tres por cento do importe total do orzamento de Contrato.
Caso de producirse variacións en alza superiores a esta porcentaxe, efectuarase a correspondente revisión de acordo coa fórmula establecida no Pliego de Condicións Particulares, percibindo o Contratista a diferenza en máis que resulte pola variación do
I.P.C. superior ao 3 por 1OO.
Non haberá revisión de prezos das unidades que poidan quedar fóra dos prazos fixados no Calendario da oferta.

Art.14.-PROVISIÓN DE MATERIAIS.

O Contratista queda obrigado a executar as provisións de materiais ou aparellos de obra que a Propiedade ordene por escrito.
Os materiais amoreados, unha vez abonados polo Propietario, son da exclusiva propiedade deste; do seu garda e conservación será responsable o Contratista

-OBRAS POR ADMINISTRACIÓN :

Art.15 .-ADMINISTRACIÓN.


Denomínanse "Obras por Administración" aquelas en as que as xestións que precisan para a súa realización lévaas directamente o propietario, ben por si ou por un representante seu ou ben por mediación dun constructor.
As obras por administración clasifícanse nas dúas modalidades seguintes:
a) Obras por administración directa.
b) Obras por administración delegada ou indirecta.



Art.16.-OBRAS POR ADMINISTRACIÓN DIRECTA

Denomínanse "Obras por Administración Directa" aquelas en as que o Propietario por si ou por mediación dun representante seu, que pode ser o Director da obra, expresamente autorizado a estes efectos, leve directamente as xestións precisas para a execución da obra, adquirindo os materiais, contratando o seu transporte á obra e, en suma intervindo directamente en todas as operacións precisas para que o persoal e os obreiros contratados por el poidan realizala. Nestas obras o constructor, se o houbese, ou o encargado da súa realización, é un mero dependente do propietario, xa sexa como empregado seu ou como autónomo contratado por el, que é quen reúne en si, xa que logo, a dobre personalidade de Propietario e Contratista.


Art.17. -OBRAS POR ADMINISTRACIÓN DELEGADA OU INDIRECTA
Enténdese por '"Obra por Administración delegada ou indirecta " a que conveñen un Propietario e un Constructor para que este, por conta daquel e como delegado seu, realice as xestións e os traballos que se precisen e convéñanse.
Son xa que logo, características peculiares das "Obras por Administración delegada ou indirecta" as seguintes:
a) Por parte do Propietario, a obrigación de abonar directamente ou por mediación do Constructor todos os gastos inherentes á realización dos traballos convidos, reservándose o Propietario a facultade de poder ordenar, ben por si ou por medio do Director da obra na súa representación, a orde e a marcha dos traballos, a elección dos materiais e aparellos que crea preciso para regular a realización dos traballos convidos.
b) Por parte do Constructor, a obrigación de levar a xestión práctica dos traballos aportando os seus coñecementos constructivos, os medios auxiliares precisos e, en suma, todo o que, en harmonía co seu cometido, requírase para a execución dos traballos, percibindo por iso do Propietario un tanto por cento prefixado sobre o importe dos gastos efectuados e abonados polo Constructor.


Art.18.-LIQUIDACIÓN DE OBRAS POR ADMINISTRACIÓN.
Para a liquidación dos traballos que se efectúen por Administración delegada ou indirecta, rexerán as normas que a tales fins establézanse nas "Condicións Particulares de Índole Económica" vixentes na obra, a falta delas, as contas de administración presentaraas o Constructor ao Propietario, en relación valorada á que deberá acompañarse e agrupados na orde que se expresa os documentos seguintes, todos eles conformados polo Aparexador ou Director Técnico da obra:

a) As facturas orixinais dos materiais adquiridos para os traballos e o documento adecuado que xustifique o depósito ou o emprego de devanditos materiais na obra.
b) As nóminas dos xornais abonados, axustados ao establecido na lexislación vixente, especificando o número de horas traballadas na obra polos operarios de cada oficio e a súa categoría, acompañando a ditas nomeas unha relación numérica dos encargados, capataces xefes de equipo, oficiais e axudantes de cada oficio, peóns especializados e soltos, listeros, gardar, etc., que traballen na obra durante o prazo de tempo a que correspondan as nóminas que se presentan.
c) As facturas orixinais dos transportes de materiais postos na obra ou de retirada de escombros.
d) Os recibos de licenzas, impostos e demais cargas inherentes á obra que pague ou en cuxa xestión interveña o Constructor, xa que o seu abono é sempre por conta do Propietario.
Á suma de todos os gastos inherentes á propia obra cuxa xestión ou pago interveña o Constructor aplicaráselle, a falta de convenio especial, un quince por cento (15 por 100), entendéndose que nesta porcentaxe están incluídos os medios auxiliares e os de seguridade preventivos de accidentes, os Gastos Xerais que ao Constructor orixinen os traballos por administración que realiza e o Beneficio Industrial do mesmo.


Art.19.-ABONO AO CONSTRUCTOR DAS CONTAS DE ADMINISTRACIÓN DELEGADA

Salvo pacto distinto, os abonos ao Constructor das contas de Administración delegada realizaraos o Propietario mensualmente segundo os partes de traballo realizados aprobados polo Propietario ou polo seu delegado representante.
Independientemente, o Aparellador ou Director Técnico da obra, redactará con igual periodicidade, a medición da obra realizada, valorándoa con arranxo ao orzamento aprobado. Estas valoracións non terán efectos para os abonos ao Constructor salvo que se pactou o contrario contractualmente.

Art.20.-NORMAS PARA A ADQUISICIÓN DOS MATERIAIS E APARELLOS

Non obstante as facultades que nestes traballos por Administración delegada resérvase o Propietario para a adquisición dos materiais e aparellos, si ao Constructor autorízaselle para xestionalos e adquirilos, deberá presentar ao Propietario, ou na súa representación ao Director da obra, os prezos e as mostras dos materiais e aparellos ofrecidos, necesitando a súa previa aprobación antes de adquirilos.



Art.21.-RESPONSABILIDADE DO CONSTRUCTOR NO BAIXO RENDEMENTO DOS OBREIROS.

Si dos partes mensuales de obra executada que preceptivamente debe presentar o Constructor ao Director da obra, este advertise que os rendementos da man de obra, en todas ou nalgunhas das unidades de obra executada, fosen notoriamente inferiores aos rendementos normais xeralmente, admitidos para unidades de obra iguais ou similares, notificaráselle por escrito ao Constructor, co fin de que este faga as xestións precisas para aumentar a produción na cuantía sinalada polo Director da obra.
Si feita esta notificación ao Constructor, nos meses sucesivos, os rendementos non chegasen a ser normais, o Propietario queda facultado para resarcirse da diferenza, rebaixando a súa importe de quince por cento que polos conceptos antes expresados correspondería abonarlle ao Constructor nas liquidaciones quincenales que preceptivamente deben efectuárselle. En caso de non chegar ambas partes a un acordo en canto aos rendementos da man de obra, someterase o caso a arbitraxe.

Art.22.-RESPONSABILIDADES DO CONSTRUCTOR

Os traballos que as "Obras por Administración” establecen. En cambio, e salvo o expresado no articulo 63 precedente, non será responsable do mal resultado que puidesen dar os materiais e aparellos elixidos con arranxo ás normas establecidas en devandito artigo.
En virtude do anteriormente consignado, o Constructor esta obrigado a reparar pola súa conta os traballos defectuosos xa responder tamén dos accidentes 0 prexuízos expresados no párrafo anterior.




-DA VALORACIÓN e ABONO DOS TRABALLOS:




Art23.-FORMAS VARIAS DE ABONO DAS OBRAS. 
Segundo a modalidade elixida para a contratación das obras e salvo que no Pliego Particular de Condicións económicas perpetúese outra cousa, o abono dos traballos efectuarase así:
1°) Tipo fixo ou tanto alzado total. Abonarase a cifra previamente fixada como base da adxudicación, diminuída no seu caso no importe da baixa efectuada polo adxudicatario.

2°) Tipo fixo ou tanto alcanzado por unidade de obra, cuxo prezo invariable fixouse de antemán, podendo variar soamente o número de unidades executadas.
Previa medición e aplicando o total das diversas unidades de obra executadas, do prezo invariable estipulado de antemán para cada unha delas, abonarase ao Contratista o importe das comprendidas nos traballos executados e ultimados con arranxo e sujeción aos documentos que constitúen o Proxecto, os que servirán de base para a medición e valoración das diversas unidades.
3°) Tanto variable por unidade de obra, segundo as condicións en que se realice e os materiais diversos empregados no seu execución de acordo coas ordes do Director da obra. Abonarase ao Contratista en idénticas condicións ao caso anterior.
4°) Por listas de jornales e recibos de materiais autorizados na forma que o presente "Pliego Xeneral de Condicións Económicas" determina.
5°) Por horas de traballo, executado nas condicións determinadas no contrato .

Art.24.-RELACIÓNS VALORADAS E CERTIFICACIONES.
En cada unha das épocas ou datas que se fixen no contrato ou nos "Pliegos de Condicións Particulares" que rexan na obra, formará o Contratista unha relación valorada das obras executadas durante os prazos previstos, segundo a mediación que practicaría o Aparellador.
O executado polo Contratista nas condicións preestablecidas, valorarase aplicando ao resultado da mediación xeral, cúbica, superficial, lineal, ponderaI ou numeral correspondente para cada unidade de obra, os prezos sinalados no orzamento para cada unha delas, tendo presente ademais o establecido no presente "Pliego de Condicións Económicas" respecto de meloras ou sustituciones de material xa as obras accesorias e especiais, etc. Ao Contratista, que poderá presenciar as medicións necesarias para estender dita relación, facilitásenselle polo Aparellador os datos correspondentes á relación valorable, acompañándoos dunha nota de envío, ao obxecto de que, dentro do prazo de dez días a partir da data de recibo de devandita nota, poida o Contratista examinalos e devolvelos asinados co seu conformidad ou facer, en caso contrario, as observacións ou reclamaciones que considere oportunas.
 Dentro dos dez días seguintes ao seu recibo, o Director da obra aceptará ou rexeitará as reclamaciones do Contratista si houbela, dando conta ao mesmo da súa resolución, podendo este, no segundo caso, acudir ante o Propietario contra a resolución do Director da obra na forma prevista nos "Pliegos Xerais de Condicións Facultativas e Legais".
Tomando como base a relación valorada indicada no párrafo anterior, expedirá o Director da obra a certificación das obras executadas. Do seu importe deducirase o tanto por cento que para a constitución da fianza háxase preestablecido.
O material amoreado a pé de obra por indicación expresa e por escrito do Propietario, poderá certificarse ata o noventa por cento do seu importe, aos prezos que figuren nos documentos do Proxecto, sen afectalos do tanto por cento de contrata.
As certificaciones remitiranse ao Propietario, dentro do mes seguinte ao período a que se refiren, e terán o carácter de documento e entregas a boa conta, suxeitas ás rectificaciones e variacións que se deriven da liquidación final, non supoñendo tampouco ditas certificaciones aprobación nin recepción das obras que comprenden.
As relacións valoradas conterán soamente a obra executada no prazo a que a valoración refírese. No caso de que o Director da obra esixíseo, as certificaciones estenderanse á orixe.


Art.25.-MELLORAS DE OBRAS LIBREMENTE EXECUTADAS.
Cando o Contratista, ata con autorización do Director da obra empregase materiais de mais esmerada preparación ou de maior tamaño que o sinalado no Proxecto ou substituíse unha clase de fabrica con outra que tivese asignado maior prezo, ou executase con maiores dimensións calquera parte da obra, ou, en xeral, introducise nesta e sen pedirlla calquera outra modificación que sexa beneficiosa a xuízo do Director da obra, non terá dereito, con todo, mais que ao abono do que puidese corresponderlle no caso de que construíse a obra con estrita sujeción á proxectada e contratada ou adxudicada.

Art.26.-ABONO DE TRABALLOS PRESUPOSTADOS CON PARTIDA ALZADA.

Salvo o preceptuado no "Prego de Condicións Particulares de Índole Económica", vixente na obra, o abono dos traballos presupostados en partida alzada, efectuaranse de acordo co procedemento que corresponda entre os que a continuación se expresan.
a) Si existen prezos contratados para unidades de obra iguais, os traballos presupostados mediante partida abonaranse previa medición do prezo establecido.
b) Si existen prezos contratados para unidades de obra similares, estableceranse prezos contradictorios para as unidades con partida alzada, deducidos dos similares contratados. 
c)Si non existen prezos contratados para unidades de obra iguais ou similares, a partida alzada abonarase íntegramente ao Contratista, salvo o caso de que no Orzamento da obra exprésese que o importe de devandita partida deba xustificarse, nese caso, o Director da obra indicará ao Contratista e con anterioridad á sua ejecución, o procedemento que debe seguirse para levar dita conte, que en realidade será de Administración, valorándose os materiais e xornais aos prezos que figuren no Orzamento aprobado ou, na súa falta, aos que con anterioridad á execución conveñan as dúas partes, incrementándose a súa importe total coa porcentaxe que se fixe no Pliego de Condicións Particulares en concepto de Gastos Xerais e Beneficio Industrial do Contratista.

Art.27.-ABONO DE AGOTAMENTOS E OUTROS TRABALLOS ESPECIAIS NON CONTRATADOS.

Cando fose preciso efectuar agotamentos, inxeccions ou outra clase de traballos
de calquera índole especial e ordinaria, que por non estar contratados non sexan de conta do Contratista, e si non se contratasen con terceira persoa, terá o Contratista a obrigación de realizalos e de satisfacer os gastos de toda clase que ocasionen, os cales serán abonados polo Propietario por separado da contrata.
Ademais de reintegrar mensualmente estes gastos ao Contratista, abonaráselle conxuntamente con eles o tanto por cento do importe total que, no seu caso, especifíquese no Prego de Condicións Particulares.

Art. 28 PAGOS.

Os pagos efectuaranse polo Propietario nos prazos previamente establecidos, e o seu importe corresponderá precisamente ao das certificacions de obra conformadas polo Director da obra, en virtude das cales verifícanse aqueles.

Art. 29 ABONO DE TRABALLOS EXECUTADOS DURANTE O PRAZO DE GARANTÍA.

Efectuada a recepción provisional e se durante o prazo de garantía executouse calquer traballo, para o seu abono procederase así:
a) Si os traballos que se realicen, especificados no Proxecto, e sen causa xustificada, non se realizaron polo Contratista ao seu debido tempo, e o director da obra esixise a súa realización durante o prazo de garantía, serán valorados aos prezos que figuren no Orzamento e abonados de acordo co establecida nos Pregos Particulares ou na súa falta nos Xerais, no caso de que devanditos prezos fosen inferiores aos que se rexan na época da súa realización, en caso contrario, aplicaranse estes últimos.
b) Si executáronse traballos precisos para a reparación de desperfectos ocasionados polo uso do edificio, por ser este utilizado durante devandito prazo polo Propietario, valoraranse e abonarán aos prezos do día, previamente acurtados.
c) Se fosen executados traballos para a reparación de desperfectos ocasionados por deficiencia da construción ou da calidade dos materiais, nada se abonará por eles ao Contratista.


-DAS INDEMNIZACIÓNS MUTUAS.


Art. 30 IMPORTE DA INDEMNIZACIÓN POR ATRASO NON XUSTIFICADO NO PRAZO DE TERMINACIÓN DAS OBRAS.

A indemnización por atraso na terminación establecerase nun tanto por mil do importe total dos traballos contratados, por cada día natural de atraso, contados a partir do día de terminación fixado no Calendario de obra.
A sumas resultantes se descontarán e reterán con cargo á fianza.


Art. 31 DEMORA DOS PAGOS.

Se o Propietario non efectuase o pago das obras executadas dentro do mes seguinte ao que corresponde o prazo convindo/convido, o Contratista terá ademais o dereito de percibir o abono dun catro e medio por cento anual, en concepto de intereses de demora, durante o espazo de tempo do atraso e sobre o importe de certificación.
Si aínda transcorresen dous meses a partir do término de devandito prazo dun mes sen realizarse o pago, terá dereito o Contratista á resolución do contrato, procedéndose á liquidación correspondente das obras executadas e dos materiais amoreados, sempre que estes reúnan as condicións preestablecidas e que a súa cantidade non exceda da necesaria para a terminación da obra contratada ou adxudicada.
No entanto o anteriormente exposto, rexeitarase toda solicitude de resolución do contrato fundada en dita demora de pagos, cando o Contratista non xustifique que na data de devandita solicitude interveu en obra ou en materiais amoreados admisibles a parte de orzamento correspondente ao prazo de execución que teña sinalado no contrato.

-VARIOS
Art. 32.- MELLORAS E AUMENTOS DE OBRA. CASOS CONTRARIOS.

Non se admitirán melloras de obra, mais que no caso de que o Director da obra ordene por escrito a execución de traballos novos ou que melloren a calidade dos contratados, así como a dos materiais e aparellos previstos no contrato. Tampouco se admitirán aumentos de obra nas unidades contratadas, salvo caso de erro nas medicións do Proxecto, a menos que o Director da obra ordene, tamén por escrito, a ampliación das contratadas.
En todos estes casos será condición indispensable que ambas partes, antes da súa execución ou emprego, conveñan por escrito os importes totais das unidades melloradas, os prezos dos novos materiais ou aparellos ordenados a empregar e os aumentos que todas estas melloras ou aumentos de obra supoñan sobre o importe das unidades contratadas.
Seguirase o mesmo criterio e procedemento, cando o Director da obra introduza innovacións que supoñan unha redución apreciable nos impórtes das unidades de obra contratadas.



Art.33.-UNIDADES DE OBRA DEFECTUOSAS PERO ACEPTABLES .



Cando por calquera causa fose menester valorar obra defectuosa, pero aceptable a xuízo do Director da obra, leste determinará o prezo ou partida de abono logo de oír ao Contratista, o cal deberá conformarse con devandita resolución, salvo no caso de que, estando dentro do prazo de ejecución, prefira demoler a obra e rehacerla con arranxo a condicións, sen exceder de devandito prazo.


Art.34.-SEGURO DAS OBRAS .



O Contratista estará obrigado a asegurar a obra contratada durante o tempo que dure a sua execución ata a recepción definitiva; a cuantía do seguro coincidirá en cada momento co valor que teñan por contrata os obxectos asegurados. O importe abonado pola Sociedade Aseguradora, no caso de sinistro, ingresarase en conta a nome do Propietario, para que con cargo a ela abónese a obra que se constrúa, a medida que esta se vaia realizando. O reintegro de devandita cantidade ao Contratista efectuarase por certificacions, como o resto dos traballos da construción. En ningún caso, salvo conformidade expresa do Contratista, feito en documento público, o Propietario poderá dispoñer de devandito importe para menesteres distintos do de reconstrución da parte siniestrada; a infracción do anteriormente exposto será motivo suficiente para que o Contratista poida resolver o contrato, con devolución da fianza, abono completo de gastos, materiais amoreados, etc., e unha indemnización equivalente ao importe dos danos causados ao Contratista polo sinistro e que non se lle abonaron, pero só en proporción equivalente ao que supoña a indemnización abonada pola Compañía Aseguradora, respecto ao importe dos danos causados polo sinistro, que serán taxados a estes efectos polo Director de a obra.

Nas obras de reforma ou reparación, fixaranse previamente a porción de edificio que debe ser asegurada e a sua cuantía, e si nada se prevé, entenderase que o seguro ha de comprender toda a parte do edificio efectuada pola obra.
Os riscos asegurados e as condicións que figuren na póliza ou pólizas de Seguros poñeraos o Contratista, antes de contratalos, en coñecemento do Propietario, ao obxecto de solicitar deste a súa previa conformidad ou reparos.



CAPlTULO IV-PLIEGO DE CONDICIÓNS DE INDOLE LEGAL

Art. 1.- ADXUDICACIÓN DA CONTRATA
O promotor adxudicará a instalación á Empresa que ofreza mellores condicións xerais.

Art.2.-DOCUMENTOS A PRESENTAR POLA CONTRATA

A empresa ofertante presentará os seguintes documentos:
a) orzamento de prezos unitarios.
b) unha aceptación do Pliego de Condicións.
Art.3 .-COMEZO DA INSTALACIÓN.

Darase comezo ás obras nun prazo non superior aos o días logo de firmar a acta de reformulo.


Art.4.-OBLIGACIONS .
O Contratista queda obrigado a cumprir as disposicións e ordes de tipo
social e laboral, en canto teñan relación coa presente instalación e con todo o persoal que interveña.


Art.5.-DANOS A TERCEIROS.

Si o Contratista causase algún desperfecto en propiedades colindantes, terá que restauralas pola súa conta, deixándoas no estado que as atopou ao dar comezo á instalación. Así mesmo, o Contratista adoptará as medidas necesarias para evitar accións que poidan prexudicar a persoa algunha.

Art. 6. –SUBCONTRATAS.
O Contratista comprométese a non empregar subcontrata sen a previa autorización do Promotor.

Art.7.-CAUSA DE RESCISIÓN DO CONTRATO
Considéranse causas suficientes de rescisión as que se sinalan a continuación:
a) Morte ou incapacidade do Contratista.
b) Creba do Contratista.
c) Alteracións do contrato por causa de modificación do Proxecto.
d) Suspensión da instalación. sempre que o prazo de suspensión excedera un mes.
e) Terminación do prazo de execución da instalación sen haberse chegado a esta.
f) Incumplimento das condicións do contrato, cando implique descoido ou mala fe, con prexuízo dos intereses da instalación.
g) Mala fe na execución da instalación encomendada.
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